
 
 
 
 
 
 

 
Firearm Variable Updates - Modifications variables des armes à feu 
 
 
Le français suivra l’anglais. 
  
Hello, 
  
In an effort to improve data quality, Statistics Canada has worked closely with several police 
service respondents over the last several months to review and refine the language used in the 
definitions and select rules for the firearms variables. The wording has been updated to ensure 
clarity and support accurate reporting by police. 
  
A summary of the changes made are as follows: 

1. Firearms Recovered (FIREREC): Name changed to Firearms Recovered (Recovered-Stolen), 
update to definition, addition of coding rules to include incidents previously listed as stolen 
but have been recovered in the incident. 

2. Firearms Seized (FIRESZE): Update to definition. 
3. Firearms Stolen (FIRESTL): Update to definition, clarification to rule surrounding violation 

1611 – robbery to steal firearm (if incident is completed, firearms stolen must be greater 
than 000000). 

4. Rules for FIREREC, FIRESZE and FIRESTL: coding rules for these firearms variables now 
include some additional notes to help clarify how the fields are intended to capture 
information about firearms, for each incident. 

5. Firearms Discharged (FIREDIS): No changes made. 
6. Standard Definition – Shooting - Clarification added to advise that shooting incidents are to 

be collected through the Firearm Discharge variable (FIREDIS). 
7. Standard Definition – Crime Gun – Clarification added to advise that there is no current 

collection of crime gun information in the UCR. 
  
  
All changes were made following extensive consultation with police services to ensure all changes 
were done in align with police reporting. Prior to the implementation of these changes to the UCR 
manual the pages were sent to various stakeholders for review. 
  
Although these changes have been implemented, we are aware that there is still an issue within a 
Records Management System affecting the reporting of firearms data. We are continuing to work 
with police services to address this issue. 
  
Please see the new specific firearms manual pages in the recently updated 2025 UCR manual 
(attached) to see the detailed changes made to these variables. 



  
If you have any further questions or concerns regarding these variables then do not hesitate to 
reach out to myself or your assigned UCR analyst. 
  
  
  
  
  
  
 
Bonjour, 
  
Dans le but d’améliorer la qualité des données, Statistique Canada a collaboré étroitement avec 
plusieurs services de police au cours des derniers mois pour examiner et préciser le langage utilisé 
dans les définitions et dans certaines règles liées aux variables sur les armes à feu. Le libellé a été 
mis à jour pour assurer la clarté et permettre la déclaration de données exactes par la police. 
  
Voici un résumé des modifications apportées : 

1. Armes à feu récupérées (FIREREC) : nom remplacé par « armes à feu récupérées 
(récupérées-volées) », mise à jour de la définition, ajout de règles de codage pour inclure 
les affaires dans lesquelles des armes à feu précédemment déclarées comme ayant été 
volées ont été récupérées. 

2. Armes à feu saisies (FIRESZE) : mise à jour de la définition. 

3. Armes à feu volées (FIRESTL) : mise à jour de la définition, clarification de la règle 
concernant l’infraction 1611 – Vol qualifié d’une arme à feu (si l’infraction est complétée, 
alors le nombre d’armes à feu volées doit être supérieur à 000000).   

4. Règles pour FIREREC, FIRESZE et FIRESTL : ajout de notes supplémentaires aux règles de 
codage pour ces variables sur les armes à feu afin d’aider à clarifier la façon dont les 
champs servent à saisir des renseignements sur les armes à feu, pour chaque affaire. 

5. Arme à feu déchargée (FIREDIS) : aucun changement effectué. 

6. Définition normalisée du terme « décharge d’arme à feu » : précision ajoutée pour indiquer 
que les affaires de décharge d’arme à feu sont recueillies au moyen de la variable « arme à 
feu déchargée » (FIREDIS). 

7. Définition normalisée du terme « arme à feu liée à un acte criminel » : précision ajoutée 
pour indiquer qu’aucune donnée n’est actuellement recueillie sur les armes à feu liées à 
des actes criminels dans le cadre du programme DUC. 

  
  
Toutes les modifications ont été apportées à la suite de vastes consultations menées auprès des 
services de police afin de s’assurer qu’elles s’inscrivent bien dans leurs processus de déclaration. 



Avant que ces modifications ne soient apportées de façon définitive au manuel du Programme 
DUC, les pages touchées ont été envoyées à divers intervenants aux fins d’examen. 
  
Bien que ces changements aient été mis en œuvre, nous sommes conscients qu’un problème 
dans un système de gestion des dossiers a encore des répercussions sur la déclaration des 
données relatives aux armes à feu. Nous continuons de collaborer avec les services de police pour 
résoudre ce problème. 
  
Veuillez consulter les nouvelles pages du manuel propres aux armes à feu dans la version 
récemment mise à jour du manuel du Programme DUC publiée en 2025 (ci-joint) pour voir en détail 
les modifications apportées aux variables. 
  
Si vous avez d’autres questions ou préoccupations au sujet de ces variables, n’hésitez pas à 
communiquer avec moi ou avec votre analyste du Programme DUC. 
  
  
Jodi Robson 
  
UCR Senior Analyst – Canadian Centre for Justice and Community Safety Statistics, Social, Health and 
Labour Statistics Field 
Statistics Canada / Government of Canada 
jodi.robson@canada.ca / Tel: 343-549-9906 
My working hours and your working hours may be different. Please do not feel obligated to reply outside 
your normal working hours. 
  
  
Analyste senior à le DUC — Centre canadien de la statistique juridique et de la sécurité des collectivités, 
Secteur de la statistique sociale, de la santé et du travail 
Statistique Canada / Gouvernement du Canada 
jodi.robson@canada.ca / Tel: 343-549-9906 
Mes heures de travail et les vôtres sont peut-être différentes. SVP ne sentez pas l’obligation de répondre 
hors de vos heures normales de travail.  
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